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De ontwikkeling van de angolese economie volgt van zeer dichtbij de evolutie 
van de olieprijs. na de steile groei in het begin van deze eeuw, was er rond 2010 
een ernstige terugval. 

Momenteel is er weer sprake van herstel met een stijging van het BBp en een 
daling van de inflatie. De afhankelijkheid van olie-inkomsten en invoer maakt 
echter dat de angolese economie zeer kwetsbaar is. 

Meer info: http://www.worldbank.org/content/dam/Worldbank/document/
Africa/Angola/angola-economic-update-june-2013.pdf

Het land staat dan ook voor enorme uitdagingen: het verminderen van de afhan-
kelijkheid van olie-inkomsten en diversificatie van de economie, wederopbouw 
van de infrastructuur, verbetering van de institutionele capaciteit, goed bestuur, 
financieel beheer, onderwijs en ontwikkeling en armoedebestrijding.

Sinds de president een pleidooi hield voor meer transparantie bij het beheer van 
de publieke middelen en een “zero tolerance”-beleid t.a.v. corruptie aankon-
digde, werden aantal initiatieven ondernomen om de woekerende corruptie te 
bestrijden en het bestuurlijk apparaat te versterken (o.a. law on administrative 
probity van 5 maart 2010) maar voorlopig is het niet duidelijk of dat iets in bewe-
ging brengt (zie ook http://info.worldbank.org/etools/wti/docs/Angola_brief.
pdf). In de ‘Corruption perception Index 2012’ van transparency Internatio-
nal (http://www.transparency.org) staat angola namelijk ver onderaan, op de 
157ste plaats, samen met landen als Cambodia en tadzjikistan, na Kirgizië en 
Yemen, en net voor laos, libië en de Democratische republiek Congo.

Het land blijft dan ook geteisterd door ernstige en voortdurende corruptie op 
alle niveaus. Steekpenningen worden met grote regelmaat en zonder schroom 
gevraagd en er wordt weinig gedaan om de corruptie effectief te beteugelen. 
ook het grote verschil tussen de officiële en de parallelle wisselkoers van de 
angolese Kwanza geeft aanleiding tot allerhande illegale acties van ambtenaren 
en invloedrijke private partijen. Verder is er een totaal gebrek aan transparantie 
in de begroting en in de boekhouding van de inkomsten uit de olie-industrie, met 
middelen die buiten de begroting worden gehouden, tenders die buiten de offici-
ele kanalen worden toegekend en invoermonopolies en willekeurige importregi-
mes die veel ruimte voor ‘ambtelijke beïnvloeding’ bieden.
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Belgische bedrijven die naar Angola exporteren doen er daarom goed aan 
enkele vuistregels in acht te nemen:

  laat de invoerformaliteiten in angola over aan uw klant (agent, commissio-
nair, distributeur, …) en probeer u ook ver te houden van leveringen in het 
binnenland van angola. Dat laatste brengt vaak hoge bijkomende logistieke 
kosten mee. Verkoop dus zeker niet DDp

  laat u er niet toe verleiden om (bewust) zelf in frauduleuze mechanismen 
(onderfacturatie, tarieffraude …) mee te stappen. als uw commerciële part-
ner die keuze maakt, kan u dit niet altijd verhinderen maar laat hem daar 
dan in elk geval zelf alle verantwoordelijkheid voor dragen (door FoB te 
verkopen, …)

  leef de leveringsinstructies (factuurvermeldingen, begeleidende documen-
ten, …) scrupuleus na

  gevestigde bedrijven nemen doorgaans zo weinig mogelijk juridische of 
administratieve risico’s. Structuren waar niets te rapen valt als het mis 
loopt en/of die snel kunnen worden opgedoekt (traders, agenten, …) zijn 
veel fraude- en risicogevoeliger

Deze feitelijke realiteit vertaalt zich ook in de administratieve last en kost van 
grensoverschrijdende goederenbewegingen. Die nemen in angola niet alleen 
(veel) meer tijd in beslag dan in België, maar zijn ook duurder dan in België het 
geval is. Dat blijkt tenminste uit de gegevens (voor een dry-cargo, 20-foot, full 
container load container) van de Wereldbank. (http://www.doingbusiness.org/
data/exploreeconomies/angola#trading-across-borders)
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Angola - Export procEdurE  
(2013)

duur 
(in dagen)

Kost (in uSd) 
per container

voorbereiding documenten 25 550

binnenlands vervoer en behandeling 5 400

Douane-afhandeling en technische controle 10 400

haven- en terminalhandling 8 500

Totaal: 48 1.850

Angola - Import procEdurE  
(2013)

duur 
(in dagen)

Kost (in uSd) 
per container

voorbereiding documenten 25 790

Douane-afhandeling en technische controle 7 400

haven- en terminalhandling 10 500

binnenlands vervoer en behandeling 3 1.000

Totaal: 45 2.690
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België - Export procEdurE 
(2013)

duur 
(in dagen)

Kost (in uSd) 
per container

voorbereiding documenten 3 180

binnenlands vervoer en behandeling 3 650

Douane-afhandeling en technische controle 1 100

haven- en terminalhandling 2 300

Totaal: 9 1.230

België - Import procEdurE 
(2013)

duur 
(in dagen)

Kost (in uSd) 
per container

voorbereiding documenten 5 270

Douane-afhandeling en technische controle 1 100

haven- en terminalhandling 2 300

binnenlands vervoer en behandeling 1 730

Totaal: 9 1.400





b. regionale en  
internationale integratie
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 Angola is lid van de volgende – voor de in- en uitvoer relevante – organisaties: 

 World trade organization (Wto)
 World Customs organization (WCo)
 Common Market for eastern and Southern africa (CoMeSa)
  organization of the petroleum exporting Countries (opeC) organisatie van 

olie-exporterende landen
 Southern african Development Community (SaDC)

1  COMESA - COMMOn MArkEt fOr EAStErn And 
SOuthErn AfriCA:

SEYCHELLES

CAPE VERDE
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the Common Market for eastern and Southern africa (gemeenschappelijke 
markt voor oostelijk en zuidelijk afrika, CoMeSa) is een vrijhandelszone die 
bestaat uit 20 landen in die regio. goederen afkomstig uit staten die lid zijn van 
de CoMeSa kunnen in aanmerking komen voor tariefpreferentie bij invoer in 
angola.

2 EurOpA

angola heeft, in tegenstelling tot een aantal andere landen uit de regio, de 
onderhandelingen over een europees partnerschapsakkoord (epa) nog niet 
afgerond. Dit akkoord moet de eenzijdige handelsvoordelen vervangen die waren 
toegekend in het kader van de Cotonou-overeenkomst. De Cotonou-overeen-
komst tussen de europese gemeenschap en zijn voormalige kolonies (de aCS-
staten – afrika, Caraïben en Stille oceaan), voorzag namelijk in een unilaterale 
voorkeursbehandeling voor goederen afkomstig uit de aCS-staten bij invoer in 
de eU maar liep, wegens niet verenigbaar met de Wto-regels, op 31 december 
2007 af. gelet op de samenstelling van de goederen die angola naar de eU uit-
voert en uit de eU invoert, heeft het land objectief gezien ook niet veel belang bij 
een wederzijdse vrijhandelsovereenkomst met de europese Unie. 

3 AlgEMEEn prEfErEntiEEl SyStEEM

angola kan bij de uitvoer van zijn producten naar de eU hoe dan ook genieten 
van het algemeen preferentieel systeem (gSp). Dat stelsel verleent goederen 
afkomstig uit bepaalde ontwikkelingslanden een eenzijdige tariefpreferentie (op 
overlegging van een Form a en een bewijs van rechtstreeks vervoer). Binnen het 
gSp kan angola, als één van de minst ontwikkelde landen (lDC – least Develo-
ped Countries), overigens gebruik maken van het eBa-initiatief (“everyting but 
arms”), dat recht geeft op belasting- en quotavrije markttoegang tot de eU voor 
alle goederen behalve wapens.





C. Douanereglementering 
– invoerformaliateiten
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1 BEvOEgdE AdMiniStrAtiE

De Dirreção nacional das alfãndegas (Dna), een afdeling van het ministerie van 
Financiën, is de instantie die instaat voor alle douaneprocedures en -controles 
in angola.
Direcção nacional das alfandegas
largo das alfandegas, luanda
tel/Fax 244 222 339490
http://www.alfandegas.gv.ao/

2 rEgiStrAtiE 

De angolese wet op handelsactiviteiten (lei das actividades comerciais) onder-
werpt alle invoer- en andere handelsactiviteiten aan een voorafgaande regis-
tratie van het Ministerie van Handel (Ministry of Commerce). een geregistreerd 
importeur mag, binnen de productcategorie of -categorieën waarvoor hij ver-
gund is, alle goederen vrij invoeren voor zover er geen bijzondere bijkomende 
voorwaarden van toepassing zijn. 

Voorts is ook een registratie in het handelsregister bij het Ministerie van Handel 
vereist en moet de importeur een tax Identification number (tIn) aanvragen bij 
de national tax Directorate. 

Deze procedures kunnen elektronisch worden uitgevoerd via SIMInCo (Sistema 
de Informação Integrado do Ministério do Comércio), het geïntegreerde infor-
matiesysteem van het Ministerie van Handel. De registratieprocedures worden 
ingevoerd via het gedeelte “Cadastro”, terwijl de invoervergunningen worden 
verwerkt via SICoex II (Sistema de licenciamento de exportações, Importações 
e reexportações). om toegang te verkrijgen tot de twee luiken van het systeem 
moeten invoerders of douaneagenten zich eerst registreren bij SIMInCo.
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Het document dat aantoont dat de onderneming (invoerder of douaneagent) 
geregistreerd staat in het geïntegreerd informatiesysteem van het Ministerie van 
Handel (registro no Sistema de Informação Integrado do Ministério do Comé-
rcio) is nodig voor de handelsregistratie en voor de invoervergunning (zie hier-
onder). De aanvraag gebeurt per e-mail (in het portugees) en binnen 24 u krijgt 
de aanvrager een e-mail met een gebruikersnaam en paswoord. De registratie 
is onbeperkt geldig. De bijdrage voor registratie bij SIMInCo en voor de import-
licentie wordt afgehouden van een deposito dat vooraf door de importeur moet 
worden gestort. Wanneer het vastgezette bedrag dreigt onvoldoende te worden, 
herinnert het systeem de gebruiker eraan om het deposito aan te vullen.

3 iMpOrtliCEntiE

Wanneer een onderneming in angola in haar naam douaneformaliteiten wil 
laten vervullen moet het een document (alvara comercial para Importadores) 
kunnen voorleggen dat aantoont dat de houder gerechtigd is om de goederen 
die het voorwerp uitmaken van de aangifte in te voeren. 

De importeur kan zijn aanvraag elektronisch indienen via de registratie-inter-
face SICoex van SIMInCo, ten vroegste 24 uur na registratie bij SIMInCo. De 
verwerkingstijd varieert en de retributie is afhankelijk van het soort handel 
(detailhandel, groothandel of commerciële bureaus). een extra vergoeding wordt 
gevraagd voor de behandeling van het document in SIMInCo. Het bedrag wordt 
afgetrokken van het deposito. 

De licentie is geldig voor een jaar en kan jaarlijks worden verlengd. omdat de 
vergunningen elk jaar verlopen op 15 augustus moet de aanvraag voor een ver-
lenging van deze vergunning elk jaar voor deze datum worden ingediend. leve-
ringen met een verplichte pre-shipment inspectie (pSI) moeten worden gecon-
troleerd en verscheept vóór 16 augustus als de respectieve invoervergunning 
is gedateerd voor 15 augustus. Zo niet moet de licentie eerst worden verlengd.

Voor bepaalde goederen is een bijkomende specifieke vergunning van de mate-
rieel bevoegde ministeries vereist. als dit het geval is kan de geplande transactie 
ernstige vertraging oplopen. 
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Goederen die ministeriële toelating vereisen (voor contactinfo zie verder bij 
de nuttige websites):

  farmaceutische producten voor menselijk gebruik, saccharine en saccha-
rine-afgeleide producten (Ministerie van Volksgezondheid) 

  radio’s, zenders, ontvangers en andere apparaten (Ministerie van post en 
telecommunicatie) 

  wapens, munitie, vuurwerk en explosieven (Ministerie van Binnenlandse 
Zaken) 

  planten, wortels, bollen, microbiële culturen, knoppen, vruchten, zaden, 
kratten en andere pakketten die deze producten bevatten (Ministerie van 
landbouw) 

  fiscale of postzegels (Ministerie van post en telecommunicatie) 

  giftige stoffen en farmaceutische producten met inbegrip van dierlijke vac-
cins (Ministeries van landbouw, Industrie en Volksgezondheid)

  monsters of andere goederen die worden ingevoerd om te worden weggege-
ven (Douane)

4 invOErvErBOdEn

een aantal goederen mag niet worden ingevoerd in angola. Dergelijke invoerbe-
perkingen worden voornamelijk opgelegd omwille van gezondheids- en veilig-
heidsredenen of voor het waarborgen van de openbare orde (en goede zeden). 
producten die niet voldoen aan gezondheidsnormen, aan de fytosanitaire of 
veterinaire voorschriften en etiketteringsregels, namaak- en imitatieproducten 
en gokmachines behoren tot deze verboden goederen. ook motorvoertuigen 
met rechtshandige besturing, rubberen yo-yo waterballen en genetisch gewij-
zigde of transgenetische organismes staan op de lijst met verboden producten. 
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er kunnen tijdelijke invoerverboden worden opgelegd voor goederen afkomstig 
uit gebieden waar sanitaire ziektes heersen. Het national Commerce Depart-
ment (DnC) binnen het Ministerie van Handel regelt deze materie.

De import van gevaarlijke afvalstoffen zoals gedefinieerd in de conventie van 
Basel is verboden in overeenstemming met het Verdrag van Bamako inzake het 
verbod op de invoer in afrika en de beheersing van de grensoverschrijdende
overbrenging van gevaarlijke afvalstoffen binnen de lidstaten van de afrikaanse 
Unie (aU). Invoerverboden bestaan ook voor specifieke ozonafbrekende en 
andere gevaarlijke stoffen (oDS).
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5 prAktiSCh – dE AAngiftE

In toepassing van de Customs Circular nr. 310 uit 2007  die een aantal aanbe-
velingen van de Werelddouaneorganisatie (WCo  - World Customs organization) 
uitvoert, werd de wachttijd voor het controleren van de invoerdocumenten for-
meel  teruggebracht tot één werkdag. notificaties over eventuele fysieke inspec-
tie moeten binnen twee dagen na het neerleggen van de invoerverklaring bij de 
douane worden uitgebracht. De inspectie zelf moet binnen de drie dagen na de 
notificatie gebeuren. Versnelde douaneprocedures kunnen worden doorgevoerd 
als “fast track”-procedures  (Urgent Customs Clearance procedure”) of via een 
voorafgaandelijke douaneklaring voor invoerders met een goede reputatie. Ver-
der werd de verwerking de documenten bij invoer (manifest,  invoeraangifte, …) 
geïntegreerd in een elektronische douane-interface (SIaDU- Sistema Integrade 
auaneiro) en kan de inklaring volledig via deze interface verlopen. 

niettemin blijft de lange wachttijd voor een douaneklaring de regel. Volgens 
de Douanedienst doen invoerders er gemiddeld 17 werkdagen over om al de 
gevraagde documenten (zie verder) voor te leggen waardoor een inklaring 
gemiddeld wel 4 weken in beslag neemt. ook het grote aantal schepen dat goe-
deren komt leveren draagt bij tot de wachttijd. 

goederen die angola binnen komen moeten binnen 60 dagen onder één of ander 
douaneregime worden geplaatst. gebeurt dit niet, dan bepaalt artikel 246 van de 
Douanewet dat zij moeten worden teruggestuurd naar het land van herkomst.

6 dOuAnEwAArdE

De douanewaarde bij invoer is in principe gebaseerd op de transactiewaarde van 
de goederen, inclusief alle kosten en uitgaven om de goederen tot hun plaats 
van aankomst in angola te brengen (= CIF/CIp border value). De douanewaarde 
wordt bepaald op basis van de data in de Customs Import Declaration, de fac-
tuur, de aangifte van de douanewaarde en het loading Certificate.
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7 invOErrEChtEn

angola hanteert sinds 1 januari 2013, net zoals de eU, als basis voor de 
omschrijving en de codering van goederen het geharmoniseerd systeem (kort-
weg HS – Harmonised System). De HS-code is een code, bestaande uit 6 cijfers, 
die door (bijna) alle landen ter wereld wordt gebruikt om alle verhandelbare 
goederen te classificeren. Deze codes worden ontwikkeld en bijgewerkt door 
de World Customs organization (WCo) en deze eerste 6 cijfers zouden dus in 
angola en de europese Unie identiek moeten zijn … ook al bestaat er tussen de 
verschillende landen die het HS toepassen (http://www.wcoomd.org/en/topics/
nomenclature/instrument-and-tools/hs-online.aspx) soms discussie over de 
precieze indeling van een bepaald product.

om de invoerrechten te bepalen wordt deze goederenomschrijving in angola, 
net zoals dat in de eU het geval is, aangevuld met 2 cijfers. aangezien elk land 
of douane entiteit een verschillende handelspolitiek hanteert met verschillende 
invoerrechten, kunnen deze cijfers (positie 7 en 8) dus verschillen tussen angola 
en de eU die hiervoor de gecombineerde nomenclatuur (gn) toepast. 

onder meer omwille van de periodieke wijzigingen van HS (Harmonized Com-
modity Description and Coding System) moeten productcodes en gerelateerde 
beschrijvingen in de begeleidende handelsdocumenten altijd een verwijzing 
bevatten naar de nomenclatuurbasis, bijv. “HS 2007” of “HS 2012”. 

op de Market access Database (http://madb.europa.eu/mkaccdb2/indexpubli.htm) 
kan u voor al uw producten opzoeken welke rechten bij invoer in angola ver-
schuldigd zijn. Hiervoor volstaat het op de startpagina het trefwoord ‘tariffs’ aan 
te klikken (of ga rechtstreeks naar http://madb.europa.eu/madb/eutariffs.htm).

 selecteer het vervolgens het land naar waar u wil uitvoeren

  voer de eerste 4 (of 6) cijfers van het douanetarief in of een goederenom-
schrijving in het engels. Klik de zoekfunctie aan en (na een copyright notice) 
verschijnen de invoerrechten. In de kolom eU vindt u de preferentiële rech-
ten in toepassing van het vrijhandelsakkoord. In de kolom MFn gaan de zgn. 
‘derdelandsrechten’
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  door op het douanetariefnummer te klikken krijgt u de bijkomende heffin-
gen (btw, douanebehandelingstaks, accijnzen, …)

Via deze databank kan u de ‘landed cost’ van uw producten opzoeken en dus ook 
of uitvoer wel of niet de moeite loont. let op: u kan deze website enkel via een 
europese server consulteren.

8 tijdElijkE invOEr

angola is niet toegetreden tot het ata-carnet en tijdelijke invoer is dus enkel 
mogelijk mits het stellen van een borg van 100% van normaal gezien verschul-
digde rechten en heffingen op de douanewaarde van de goederen of apparaten 
die tijdelijk worden ingevoerd. 

Bij tijdelijke invoer in het kader van een beurs moet de importeur een brief van 
de beursorganisator voorleggen ter verificatie van de deelname aan het evene-
ment in aanvulling op de documenten die nodig zijn voor regelmatige invoer. 
pre-shipment inspectie kan worden verlangd. Van de voorwaarde van borgstel-
ling kan worden afgeweken voor officiële beurzen op voorlegging van een brief 
(‘taks exemption) van het Ministerie van Buitenlandse zaken.

9 BijkOMEndE hEffingEn 

Bij invoer in angola is invoer-BtW verschuldigd. Het tarief varieert tussen 2% 
en 30%, afhankelijk van de aard van de goederen. Het standaardtarief bedraagt 
10%.
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angola kent ook een complex systeem van zegelrechten op notariële akten, 
geregistreerde contracten, vergunningen, banktransacties …. Het tarief varieert 
volgens het document tussen 0.2% en 1.5%.

Verder vraagt men in de haven onder meer: 

 kosten voor inklaringsformaliteiten (2% van de aangegeven waarde)

 zegelrechten (0,5%)

 havengelden ($ 500 per 20 voet container of $ 850 per 40 voet container)

  en opslagkosten (gratis voor de eerste 5 dagen, daarna $ 60 per 20 voet 
container of $ 120 per 40 foot container per dag)





D. DoCumenten biJ  
invoer in angola
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tenzij anders gespecifieerd, moeten alle documenten in het portugees worden opge-
steld. In zaken waarbij internationale overeenkomsten of douaneregels van toepassing 
zijn mogen sommige documenten ook in andere talen opgesteld zijn. Meestal is dan 
een vertaling naar het portugees vereist.

Uitvoerders moeten er ook rekening mee houden dat er naast de officiële vereiste 
documenten nog andere vereisten kunnen zijn, afhankelijk van de contractuele 
overeenkomst met de invoerder. Indien een verkoopcontract of een l/C bepaalt dat 
bepaalde documenten moeten worden voorgelegd door de uitvoerder, dan zijn deze 
bepalingen ook een verplichting, ongeacht de officiële vereisten. Bovendien kan de 
douane of een andere overheid om bijkomende documentatie vragen indien zij van 
oordeel zijn dat de informatie in de douanedocumenten twijfelachtig of onvolledig is. 
naast de documenten vereist door de overheid, de invoerder of de verscheper, kan 
de verplichte invoerdocumentatie ook nog worden beïnvloed door bepaalde handels-
praktijken.

Meer concrete informatie over de documenten die bij inklaring in angola moeten wor-
den voorgelegd vindt u op de ‘Market access Database’ van de europese Commissie 
(http://madb.europa.eu/madb/indexpubli.htm). Voor informatie over de invoerfor-
maliteiten en de documenten die bij inklaring moeten worden voorgelegd, ga naar 
‘procedures and Formalities’ (of ga rechtstreeks naar http://madb.europa.eu/madb/
datasetpreviewFormIFpubli.htm?datacat_id=IF&from=publi) 

 selecteer het betrokken land

  voer de eerste 4 (of 6) cijfers van het douanetarief in of een goederenomschrijving 
in het engels 

 klik ‘search’ en u krijgt 

 • een overzicht met algemene informatie (kolom 1) 

 • documenten die standaard vereist zijn (kolom 2) en 

 •  documenten die specifiek voor het geselecteerde product vereist zijn 
(kolom 3) 
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  door op de hyperlink van de geselecteerde formaliteit/documenten/… te klikken 
krijgt u informatie over dat document (hoe aanvragen, eventueel model ...)

Let op: 

 u kan deze website enkel via een europese server consulteren

  deze informatie geeft u een algemeen beeld, maar in het licht van de concrete 
omstandigheden, toepassingen die uw klant van uw goederen wil maken enz. kun-
nen bijkomende formaliteiten noodzakelijk zijn. Vraag daarom aan uw angolese 
importeur (agent, distributeur of joint-venture partner) tijdig de nodige instructies 
aangaande de documentaire verplichtingen (B/l, factuurvermeldingen, shipping 
list, contract, invoervergunning, inspectiecertificaat …) en bezorg hem voor de eer-
ste zending een proforma factuur ter verificatie

1 l/C-inStruCtiES

In de praktijk is het vaak pas wanneer de kredietbrief (l/C) wordt geopend, dat 
de koper aanduidt welke documenten hij precies nodig heeft. Het is daarom 
niet alleen belangrijk om steeds de overeenstemming van de kredietbrief met 
de contractuele afspraken te controleren. nog belangrijker is het om vooraf, 
al tijdens de contractuele onderhandelingen, aan de koper duidelijke instruc-
ties te vragen/geven aangaande de documenten die men in het kader van het 
documentair krediet wil meedelen. op die manier kunnen amenderingen van de 
kredietbrief vermeden worden en spaart men heel wat kosten en tijd uit. 
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Dit kan door de koper een ontwerp van de kredietbrief te bezorgen of door tij-
dens de onderhandelingen als volgt instructies te geven:
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2 hAndElSfACtuur

De factuur (Fatura comercial) heeft tal van functies. op privaatrechtelijk vlak 
bevestigt zij het bestaan van een schuld in geld van de geadresseerde (de klant/
debiteur) ten voordele van de afzender van de factuur (de leverancier/schuldei-
ser) en van de modaliteiten ervan (betalingstermijn, munt …). 

Daarnaast is de factuur een uitnodiging aan de geadresseerde om zijn schuld te 
betalen en vormt zij een beschrijving van een overeenkomst. Zo geldt de factuur 
dus ook, allereerst tegen de leverancier die de factuur heeft uitgereikt, als het 
bewijs van de overeenkomst. 

De factuur is echter veel meer dan dat. een factuur kan ook een kredietfunctie 
hebben (bijvoorbeeld omdat zij het mogelijk maakt de gefactureerde schuldvor-
dering over te dragen of in pand te geven) en zij vormt het centrale document in 
het douane- en BtW-gebeuren (informatie over de toepasselijke BtW-regeling, 
controledocument en basis voor de uitoefening van recht op aftrek door de afne-
mer). Zij vormt voor de transportverzekeraar een beschrijving van de aard en 
waarde van de goederen, enz.

In de internationale handel komen daar nog tal van functies bij en afhankelijk 
van het doel waarvoor men de factuur concreet wil gebruiken, zal de factuur 
bepaalde bijkomende vermeldingen moeten bevatten.

Factuur ter ondersteuning van de invoeraangifte in Angola

De exportfactuur is het basisdocument voor de uitvoeraangifte (uit de eU) en de 
invoeraangifte (in angola). Zij bezorgt de douane en alle andere partijen die bij 
de douaneformaliteiten betrokken zijn (douaneagent, …) de elementen voor het 
vaststellen van het goederentarief, voor het bepalen van de douanewaarde, voor 
de toepassing van de handelspolitieke maatregelen (vergunningen, contingen-
ten ...) en voor het verzamelen van de statistische informatie.
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Daarom is het belangrijk dat de exportfactuur niet alleen aan de voorschriften 
voldoet die gelden in het land van de exporteur – in België moet zij als uitgaande 
factuur kunnen worden verwerkt – maar in de mate van het mogelijke ook alle 
gegevens bevat die de importeur nodig heeft om de invoeraangifte in angola te 
kunnen invullen. 

De voorwaarden waaraan een factuur volgens de angolese douane minstens 
moet voldoen (algemeen genomen gaat het om de ‘gewone principes’): 

 het factuurmodel zelf (layout, …) is vrij

 in viervoud  te overleggen

 in het engels of portugees

  de handelsfactuur moet worden gecertificeerd door de Kamer van Koop-
handel of een andere bevoegde autoriteit in het land van uitvoer. De kamer 
behoudt meestal een exemplaar voor zijn dossier

gebruikelijke minimuminhoud:

 naam en adres van de verkoper

 naam en adres van de ontvanger

 naam en adres van de koper, indien verschillend van de ontvanger

 plaats en datum van uitgifte

 factuurnummer

 land van herkomst

 transportinformatie

 leverings-en betalingsvoorwaarden

 markeringen en nummers, aantal en type verpakkingen

 exacte beschrijving van de goederen

 hoeveelheid van goederen
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  prijs per stuk en hoeveelheid, inclusief de totale waarde, de FoB- en CIF-
waarde, vracht-en verzekeringskoten, eventuele kortingen of voorafbetalin-
gen, indien van toepassing

 gedetailleerde specificatie van de FoB-waarde per item

 importlicentienummer

    veiligheidslabel van het inspectiebedrijf voor alle goederen onderworpen 
aan een pre-shipment inspectie

    de verklaring: “Confirmamos que as mercadorias indicadas nesta factura 
são de origem da ... .” (we verklaren dat de goederen opgegeven in deze 
factuur van …. oorsprong zijn.)

Documentair krediet

De factuur is verder het ‘document de référence’ voor het opstellen van de 
transportdocumenten, de verzekeringscertificaten, de uitvoering van het docu-
mentair krediet ...

In het kader van de betalingscondities (l/C) kunnen dan ook bijzondere factuur-
vermeldingen noodzakelijk zijn. om het goed functioneren van het documentair 
krediet te garanderen, moet de verkoper (en zijn bank) er bij het opstellen van de 
facturen met name op toezien dat 

  de factuur werd uitgereikt door de begunstigde van het documentair krediet, 
diegene dus voor wie de betaling onder l/C bestemd is

  de factuur werd gericht aan de aanvrager van het documentair krediet (de 
koper), tenzij het l/C zelf anders bepaalt

 de factuur niet ‘pro-forma’ of ‘provisional’ wordt genoemd

  de factuur de goederen omschrijft in overeenstemming met de goederen-
omschrijving die het l/C gebruikt



34 angola

  op de factuur geen bijkomende elementen ter beschrijving van de goederen 
worden opgenomen die vragen zouden kunnen doen rijzen aangaande de 
hoedanigheid of de waarde van de goederen

  de goederenspecificaties, prijs en betalingsvoorwaarden op de factuur let-
terlijk overeenstemmen met die van het l/C

  iedere andere informatie (merken, nummering, transportinformatie ...) 
op de factuur overeenstemt met de informatie op de andere begeleidende 
documenten (paklijst, transportdocumenten ...)

   de facturatiemunt overeenkomt met die van de wissel onder het l/C

  het totale factuurbedrag het beschikbare bedrag van het documentair kre-
diet niet overschrijdt

  de factuur de hele levering betreft die door het l/C gedekt wordt (tenzij deel-
leveringen toegelaten zijn)

  de factuur, indien zo vereist in het l/C, ondertekend, geviseerd, gelegali-
seerd, consulair gelegaliseerd ... is

  de informatie op de factuur aangaande transport, verpakking, gewicht, 
vrachtkosten en andere kosten van transport, behandeling en opslag ... 
overeenstemt met de gegevens die op andere documenten vermeld worden

  het correcte aantal originelen, duplicaten en/of kopieën van de factuur 
wordt uitgereikt

Voor nadere details kan men de ‘International Standard Banking practice for the 
examination of Documents under Documentary Credits (2013 revised edition), 
ICC publication n° 745 consulteren.

Merk op: als voor de betaling met een documentair krediet wordt gewerkt of met 
een documentair incasso, worden de factuur en de andere handelsdocumenten 
niet rechtstreeks naar de klant verstuurd maar gebeurt dit via de bank. Dat bete-
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kent dat, in de mate dat bepaalde documenten de goederen moeten vergezellen, 
extra exemplaren moeten worden uitgereikt. In dit geval hebben de bepalingen 
van de l/C of de documentaire instructies vanuit het standpunt van de verko-
per overigens Voorrang op de geldende administratieve bepalingen. Voor een 
exporteur is het namelijk belangrijker dat de geleverde goederen betaald worden, 
dan dat zij in het land van bestemming kunnen worden ingevoerd.

3 prOfOrMA fACtuur

een proforma factuur (Factura pro forma) wordt vaak gevraagd voor de financie-
ring (opening l/C), voor de aanvraag van een invoervergunning of wanneer een 
voorschot of voorafbetaling wordt gevraagd. Vaak geldt zij als orderconfirmatie en 
zij wordt doorgaans, zoals de factuur, ondertekend en van een firmazegel voor-
zien. Dit document kan ook worden gebruikt bij tijdelijke invoer, leveringen zonder 
betaling, … 

In de praktijk kan het – zeker bij een eerste levering – interessant zijn om de koper 
voorafgaand aan verzending van de goederen een proforma factuur ter verificatie 
te bezorgen zodat de definitieve factuur correct wordt opgesteld.

Zorg er steeds voor dat de uiteindelijke factuur naar het evenbeeld van de pro-
forma factuur kan worden opgesteld, zeker wanneer de proforma factuur wordt 
gebruikt in het kader van een l/C. 
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Merk op:

Indien gebruikt in het kader van een pre-shipment inspectie moet de proforma 
factuur geëndosseerd worden aan the angolan Ministry of Commerce, national 
Commerce Department = Ministério do Comércio, Direcção nacional do Comér-
cio (DnC), largo 4 de Fevereiro 7, 3 andar, palácio de Vidro, Caixa postal 1337/8, 
ao-luanda, telefoon- en faxnummers: +244 222 310658, 310273. De pro-forma-
factuur moet dan bovendien volgende informatie bevatten over de goederen en 
hun waarde:

  volledige naam en contactgegevens van zowel de invoerder als de uitvoerder

  gedetailleerde beschrijving van de goederen met specificatie van gewicht, 
kleur en technische eigenschappen

 land van oorsprong van de goederen

 land van uitvoer/pSI performance  

 luchthaven, haven of station waar geladen werd

 hoeveelheid goederen en gebruikte meeteenheid voor hun gewicht

 FoB prijs per stuk

 FoB waarde

 CIF waarde

  totale waarde met indicatie van het aandeel van vracht- en verzekeringskos-
ten en eventuele andere kosten

 betalingsvoorwaarden

 luchthaven, haven of treinstation van bestemming

 details over het verpakken en de verpakking

 indicatie of gedeeltelijke verschepingen toegelaten zijn
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4 pAklijSt

een paklijst (romaneio de embarque) is de gedetailleerde lijst van de verscheepte 
goederen met o.m. de omschrijving van de inhoud van de verpakkingen, de hoe-
veelheden, het aantal eenheden, afmetingen, bruto- en nettogewicht. Het docu-
ment is niet formeel verplicht, maar is zeer aangewezen en helpt de douanea-
gent bij de afhandeling van de invoerformaliteiten.

De paklijst wordt best in het engels of in het portugees opgesteld, de douane 
kan voor controledoeleinden een vertaling uit het engels vragen. Zij wordt in 
3 exemplaren uitgereikt en er gelden geen bijzondere vormvoorschriften (volg 
instructies klant).

5 CErtifiCAAt vAn OOrSprOng

een document waaruit de oorsprong van de in te voeren goederen blijkt (certi-
ficado de origem) is alleen nodig als dit specifiek door de autoriteiten (bijvoor-
beeld voor dieren of dierlijke producten) of door de importeur, of om andere 
redenen wordt gevraagd.

aangezien angola geen tariefpreferentie toekent aan eU-goederen komt alleen 
een economisch certificaat van oorsprong, uitgereikt door de kamer van koop-
handel in aanmerking. 

6 vrAChtBriEf

Bij inklaring moet de vrachtbrief (B/l voor zeevervoer; aWB voor luchtvracht) 
aan de douane worden voorgelegd. In plaats van de ocean B/l kunnen ook een 
Seawaybill, express B/l, … worden gebruikt maar deze documenten hebben, 
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zoals de aWB, niet het karakter van “goederentitel”. Zij kunnen dus niet door 
endossering worden overgedragen. Ze laten echter wel toe dat de koper, zon-
der in het bezit te zijn van zijn origineel exemplaar van de vrachtbrief, in het 
bezit van de goederen kan treden. Dat kan een voordeel zijn (geen “detention” 
bij vertraging in de verzending van de documenten), maar ook een nadeel (bij 
documentaire incasso’s).

een orderconnossement is toegestaan als op de B/l een “notify-adres” is ver-
meld. Vraag aan de scheepvaartlijn instructies voor een correcte endossering 
van de B/l! 

Ingeval voor de betaling met een l/C wordt gewerkt, zal de kredietopenende 
(angolese) bank meestal vragen dat (1) de B/l aan haar order wordt geconsig-
neerd met (2) de verplichting de aanvrager van het krediet te verwittigen van de 
aankomst van de goederen. op die manier verzekert de bank zich ervan 

 •  dat de koper de goederen niet in ontvangst kan nemen zonder de 
gewenste waarborgen te stellen en 

 •  dat de koper aan de andere kant toch tijdig de ontvangst voorbereidt 
teneinde het betalen van “detention” te vermijden 

als het om gevaarlijke goederen gaat, moet een “dangerous goods declaration” 
de zending vergezellen.



39algemeen JuriDisCh en reglementair kaDer

Loading Certificate - Cargo Tracking Notes (CTN)

Het loading certificate “certificado de embarque” is een document dat de 
scheepvaartlijn naar angola identificeert en de details van de lading bevat. 
Het document is een vereiste voor het “manifest” (zie verder) en wordt door de 
autoriteiten ook gebruikt om de douanewaarde van een lading te bepalen. er 
kan geen enkele lading ingeklaard worden in angola zonder loading certificate. 
Bovendien zal er 5000 USD worden aangerekend voor elk schip dat zonder gel-
dig loading certificaat aanlegt.

Het loading certificate wordt afgeleverd na de registratie van de scheepvaart-
lijn bij de plaatselijke geaccrediteerde agent van de angola national Shippers’ 
Council (Conselho nacional de Carregadores de angola (CnCa) ), largo 4 de 
Fevereiro, 5 andar, palácio de Vidro, Caixa postal 2223, ao-luanda, telefoon-
nummers: +244 2 310070, 310097, faxnummer: +244 2 311776. Bij de CnCa is 
een lijst met geaccrediteerde agenten verkrijgbaar.

elke B/l vereist een apart certificaat. Het nummer van het loading certificate 
moet worden toegevoegd aan de B/l  en bij uitbreiding dus ook in het manifest. 
er zijn geen specifieke vormvereisten. De plaatselijke agent zal het certificaat 
aanmaken bij het aanbieden van de lading en nadat hij alle relevante informatie 
ontving. De agent moet vervolgens het certificaat elektronisch overmaken aan 
de CnCa.

Het certificaat wordt gewoonlijk in meerdere talen opgesteld (bijvoorbeeld in het 
portugees, engels en/of Frans). De vergoeding kan variëren, afhankelijk van de 
richtprijzen van het betrokken agentschap. ter indicatie kan men stellen dat 
er 100 USD zal worden aangerekend voor een container van 20 ft, 200 USD per 
container van 40ft en 5 USD per gewicht of maatstaf (bijv. in ton) voor conventio-
nele of bulk cargo. De vergoeding voor de uitgifte van het certificaat zelf varieert 
tussen de 35 en 60 USD. 
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7 prE-ShipMEnt inSpECtiOn (pSi)

een aantal goederen moet, ongeacht hun waarde en ongeacht of het gaat om 
een deellevering, worden onderworpen aan pSI – pre-shipment inspectie in 
het land van herkomst vooraleer de goederen naar angola worden uitgevoerd. 
De inspectie betreft een controle van de kwaliteit, kwantiteit, marktprijs bij uit-
voer, douanewaarde, tariefindeling, naleving van de invoerverplichtingen, vei-
ligheidscontroles ter bescherming van de volksgezondheid, het milieu en de 
nationale industrie, verzegeling van de containers en controle van de geschikt-
heid tot invoer. Bovendien wordt gecontroleerd of de etikettering voldoet aan de 
nationale standaarden. alle goederen onderworpen aan een pSI moeten in het 
portugees geëtiketteerd worden. In het geval van goederen bestemd voor retail 
moeten zowel de productie- als vervaldatums vermeld worden. 

partijen kunnen ook vrijwillig de inspectie laten uitvoeren. op die manier kunnen 
zij zekerheid verwerven over de invoer en kunnen de procedures bij aankomst 
sneller worden afgehandeld. op dit moment zijn de volgende bedrijven geac-
crediteerd: 

 1)  SgS Société générale de Surveillance (http://www.sgs.com/)

 2)  Cotecna (http://www.cotecna.pt/en/services/angola-psi)

 3)   Bureau Veritas (http://www.bureauveritas.com/wps/wcm/connect/bv_
com/group)

De importeur kan vrij één van de bovenvermelde bedrijven kiezen. 

om de procedure op te starten moet hij een pro formafactuur verkrijgen van de 
uitvoerder, die vervolgens door het Ministerie voor Handel moet worden goedge-
keurd. Daarna moet er een inspectiebevel (pedido de Inspecção pré-embarque – 
pIp) worden voorgelegd aan het gekozen inspectiebedrijf, samen met de nodige 
documentatie. Het pIp-nummer moet worden meegedeeld aan de uitvoerder, 
die vervolgens door de plaatselijke vertegenwoordiger van het inspectiebedrijf 
in het land van export zal gecontacteerd worden met een verzoek om gedetail-
leerde informatie (request for detailed Information) over de lading. 



41algemeen JuriDisCh en reglementair kaDer

Zodra de uitvoerder de nodige informatie heeft voorgelegd aan het inspectie-
bedrijf zullen zij een moment afspreken voor een inspectie ter plaatse. als de 
resultaten van de inspectie bevredigend zijn, wordt er een “Clean report of Fin-
dings” (CrF – atestado de Verificação - aDV) afgeleverd aan de importeur. tege-
lijk wordt ook een veiligheidslabel bevestigd aan de definitieve handelsfactuur. 

negatieve inspectieresultaten kunnen leiden tot een “non-negotiable report 
of findings” (nnrF = atestado de não verificação, aDnV). Indien het gaat om 
goederen onderworpen aan een verplichte inspectie kan een inspectie op de 
bestemming in plaats van een pre-shipment inspectie enkel worden toegelaten 
mits expliciete toestemming van de douaneautoriteiten.

8 vErzEkEringSCErtifiCAAt

Contractueel kan de verkoper zich ertoe verbinden om een transportverzekering 
af te sluiten. Dat is bijvoorbeeld het geval bij een CIF- of CIp-verkoop. In dat 
geval zal aan de koper/importeur een verzekeringscertificaat moeten worden 
bezorgd zodat hij, als bij aankomst schade aan de goederen wordt vastgesteld, 
de verzekering kan aanspreken.





e. verpakking en 
etikettering 
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angola heeft de ISpM n°15-norm nog niet van toepassing verklaard. Houten 
verpakkingsmaterialen moeten formeel (als ze niet terugkeren of via een ander 
land dat de norm wel toepast naar angola reizen) nog niet in overeenstemming 
met de ISpM n°15-norm behandeld zijn en voorzien van het ISpM 15-merk. 

De lange zeereis en de soms extreme weersomstandigheden brengen mee dat 
maritieme zendingen met bestemming angola stevig verpakt moeten worden. 
op de colli moeten de gegevens (inclusief l/C- en factuurnummer) van de bege-
leidende documenten worden aangebracht. Dit geldt niet voor containers en 
bulkgoederen. 

De etikettering van alle goederen die verplicht onderworpen worden aan pSI 
moet in het portugees gebeuren. een uitzondering op deze verplichting zijn 
de opgaves van ingrediënten, de gebruikersinstructies en andere bijgevoegde 
documentatie zoals handleidingen en de indicatie van fabricatie-en vervaldata. 

In het algemeen moeten alle goederen bestemd voor de retail en onderworpen 
aan een pSI voorzien worden van hun lotnummer en de productie-en vervalda-
tum. Voor alle andere goederen die niet standaard aan een verplichte pSI onder-
worpen worden zijn andere talen dan portugees toegelaten. naast het gebruik 
van duidelijk leesbare lettertekens wordt desondanks aangeraden om toch het 
portugees te gebruiken, vooral om marketingredenen. goederen bestemd voor 
de retail die niet geëtiketteerd werden in het land van oorsprong mogen niet 
worden ingevoerd. Voor sommige goederen gelden specifieke regels, zoals hier-
navolgend uiteen gezet wordt.

De verpakking van voedsel moet, behalve een lijst met ingrediënten en gebruiks-
instructies ook de volgende informatie bevatten, alles in het portugees:

 producttype en -benaming

 naam van de producent

 batchnummer

 bewaarvoorschriften

 opslagcondities
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 productiedatum

  vervaldatum (de resterende minimale houdbaarheid op het moment van 
invoer moet minstens 25% van de totale houdbaarheidsperiode bedragen)

 vetgehalte

 capaciteit

 alcoholgehalte (indien van toepassing)

  aangepaste veiligheidswaarschuwing (indien van toepassing, e.g. voor alco-
hol).

De etiketten op retailverpakkingen van farmaceutische en cosmetische produc-
ten moet de volgende informatie bevatten:

 naam van de producent

 naam of merknaam van het product

 details over de hoeveelheid product

 indien farmaceutisch van aard: batchnummer

 alcoholgehalte voor cosmetica, indien van toepassing

 land van oorsprong

 productiedatum

  vervaldatum (de resterende houdbaarheid moet minstens 50% van de totale 
houdbaarheid van het product op het moment en groter of gelijk zijn aan 6 
maanden)

 details van de distributeur en verkoper

 ingrediënten



46 angola

 gebruiksinstructies

  indien de verpakking bestaat uit glas moet er een waarschuwing (“fragile” of 
andere) op de verpakking vermeld staan.

Chemicaliën, inclusief koolwaterstoffen (zit in alle organische brandstoffen 
zoals propaan, butaan, …), smeermiddelen en olies, die geïmporteerd worden in 
angola moeten volgende gegevens op het etiket dragen, ongeacht de aard van 
de verpakking:

 naam van het product

 chemische inhoud

 capaciteit

 ingrediënten, in het portugees

 behandelinstructies

  relevante IMDg-code voor gevaarlijke chemicaliën, indien van toepassing

 tarragewicht

 nettogewicht

  vervaldatum (de resterende minimale houdbaarheid op het moment van 
invoer moet minstens 25% van de totale houdbaarheidsperiode)

 naam van de invoerder

 bestemming

 gebruiksvoorschriften, in het portugees

 veiligheidsvoorschriften
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producten geïmporteerd door oliemaatschappijen, voor gebruik in de olie-
industrie, moeten niet in het portugees geëtiketteerd worden. De relevante vei-
ligheidsinformatie moet echter wel in het portugees aanwezig zijn.

Specifieke etiketteringsvoorwaarden, in het bijzonder voor gezondheids- en vei-
ligheidswaarschuwingen, zijn van toepassing voor de verpakkingen van sigaret-
ten of tabak, en voor alcoholbereidingen. De uitvoerder moet zich ervan verzeke-
ren dat de etikettering conform is aan de bepalingen van de angolese regering 
en van de WHo. Het is daarom aan te raden om de invoerder te contacteren 
aangaande de lokaal gangbare praktijken. productetiketten moeten minstens 
30% van de verpakking bedekken en voldoen aan de volgende basisvereisten:

 goede zichtbaarheid

 een rood of zwart kader met een witte achtergrond

 opschriften in het portugees

  vermelding van de tekst  “verkoop verboden aan personen onder de 18 jaar” 
(“forbidden for sale to persons under 18 years of age”)

  boodschap die aanzet tot matig gebruik, zoals “met mate te gebruiken” of 
iets dergelijks

  veiligheidszegel bevestigd aan elke kist, volume, pak of doos door de pSI-
uitvoerder.
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nuttigE wEBSitES

Websites van de overheid

Ministry of Commerce:  
http://www.minco.gov.ao/default.aspx 

Ministry of Finance:  
http://www.minfin.gov.ao/ 

Ministry of agriculture:  
http://www.governo.gov.ao/ 

Ministry of energy:  
http://www.minea.gov.ao/default.aspx 

 Ministry of external relations:  
http://www.angola-portal.ao/mIrEx/default.aspx 

 Ministry of Hotels and tourism:  
http://www.angola-portal.ao/mINHotur/default.aspx 

Ministry of Industry:  
http://www.mind.gov.ao/ 

 Ministry of transport:  
http://www.angola-portal.ao/mINtrANS/default.aspx 
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algemeen

Douane (Dirreção nacional das alfãndegas)  
http://www.alfandegas.gv.ao/

angola  
http://www.angola.org

Southern african Development Community (SaDC)  
http://www.sadc.int 

Common Market for Southern and eastern africa (CoMeSa)  
http://www.comesa.int

ambassade van België in angola:  
http://diplomatie.belgium.be/angola 

Codex alimentarius   
http://www.codexalimentarius.net 

Kamer van Koophandel  
http://www.ccia.ebonet.net/

nationale Bank http://www.bna.ao

angola’s national agency for private Investment’s “How to Invest in angola” 
report  
http://www.anip-angola-us.org/ANIp-How-to-Invest-in-Angola.pdf 

World Bank Doing Business report 2013 angola  
http://www.doingbusiness.org/~/media/giawb/doing%20business/docu-
ments/profiles/country/AGo.pdf 

Doing Business in angola: 2012 Country Commercial guide for US Companies 
http://www.buyusainfo.net/docs/x_7732922.pdf
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the africa Development Bank:  
www.afdb.org 

Banco nacional de angola:  
www.bna.ao 

Banco Internacional de Credito: 
www.bancobic.ao 

Banco africano de Investimentos:  
www.bancobai.ao 

Banco regional do Keve:  
www.bancokeve.ao 

Banco de Fomento angola:  
www.bfa.ao 

Banco de poupança e Crédito:  
www.bpc.ao 

Banco espirito Santo angola:  
www.besa.ao 

nieuws, media

angola Monitor (VK)  
http://www.actsa.org/index.php 

angolees persagentschap  
http://www.portalangop.co.ao 
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o apostolado  
http://www.apostolado-angola.org/ 

Jornal de angola  
http://jornaldeangola.sapo.ao/ 

luanda Digital  
http://www.luandadigital.com/ 

noticias lusofonas (o.a. angolees nieuws) 
http://www.noticiaslusofonas.com/ 

trade

national Industry Chambers CCla Câmara de Comércio e Industria de angola 
(angolan Chamber of trade and Industry): 
 http://www.ccia.ebonet.net/ 

government tenders 
http://global.tendernews.com/Globaltenders/Angola.asp , http://www.ten-
derszeal.com/business/angola/ 
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Flanders Investment & Trade
gaucheretstraat 90

1030 brussel
t +32 2 504 87 11

www.flandersinvestmentandtrade.be

Brussel Invest & Export
louizalaan 500, bus 4

1050 brussel
t +32 2 800 40 00

 www.brusselinvestexport.be

Agence wallonne à l’Exportation
et aux Investissements étrangers

saincteletteplein 2
1000 brussel

t +32 2 421 82 11
www.wallonia-export.be

Agentschap voor Buitenlandse Handel
montoyerstraat 3

1000 brussel
t +32 2 206 35 11
www.abh-ace.be

vErAntwOOrdElijkE uitgEvEr: MArC BOgAErtS 

AutEur: kAtriEn vAn lOOCkE

grAfiSChE vOrMgEving En uitvOEring: CiBlE COMMuniCAtiOn  
(www.CiBlE.BE)

gEdrukt Op pApiEr MEt EEn fSC-lABEl

dEzE StudiE iS OOk BESChikBAAr Op dE wEBSitE vAn  
hEt AgEntSChAp vOOr BuitEnlAndSE hAndEl: www.ABh-ACE.BE

hoewel alles in het werk werd gesteld om nauwkeurige en actuele 
informatie te geven, kunnen noch het agentschap voor buitenlandse 
handel, noch zijn partners (flanders investment and trade,  
brussel invest & export en agence wallonne à l’exportation  
et aux investissements étrangers) verantwoordelijk worden gesteld 
voor fouten, weglatingen en leugenachtige verklaringen.  
Ze kunnen evenmin verantwoordelijk worden gesteld voor het 
gebruik of de interpretatie van de informatie in deze studie.  
Deze studie heeft niet de bedoeling advies te verstrekken.

datum van publicatie: september 2013


